
   
 
 

 
 

 

 

  

2025-06-30EKO UDAL BATZARRA PLENO MUNICIPAL 30-06-2025 

  

1. 2025eko maiatzaren 14ko eta 26ko 

bilkurei dagozkien akta-zirriborroak  

onartzea. 

1. Aprobación de los borradores de 

actas  correspondientes a las 

sesiones de 14 y 26 de mayo de 2025. 

  

BOZKETAREN EMAITZA: ONARTUA. RESULTADO DE LA VOTACIÓN: 

APROBADA. 

ALDEKO BOTOAK: 14 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EAJ-PNV (6). 

VOTOS A FAVOR: 14 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EAJ-PNV (6). 

KONTRAKO BOTOAK: 0.  VOTOS EN CONTRA: 0.  

ABSTENTZIOAK: 7 - Eibarko EH Bildu (6), 

Elkarrekin Podemos, Ezker Anitza - IU, 

Alianza Verde (1). 

ABSTENCIONES: 7 - Eibarko EH Bildu 

(6), Elkarrekin Podemos, Ezker Anitza - 

IU, Alianza Verde (1). 

  

2025eko maiatzaren 14ko eta 26ko 

bilkurei dagozkion akta-zirriborroak 

bozkatu ondoren, onartu egin dira eta 

aktatzat hartu. 

Sometido a votación los borradores de 

actas correspondiente a las sesiones de 

14 y 26 de mayo de 2025, quedan  

aprobadas, siendo elevados a acta. 

  

  

2. Alkatetzaren ebazpenen berri 

ematea. 

2. Dación de cuentas de resoluciones 

de Alcaldía. 

  

Azaroaren 28ko, Toki Erakundeen 

Antolaketa, Jarduera eta Araubide 

Juridikoaren Araudiari buruzko 2568/1986 

Errege Dekretuaren 234. artikuluan 

De acuerdo con lo previsto en el artículo  

234 del Real Decreto 2568/1986, de 28 

de noviembre, por el que se aprueba el 

Reglamento de Organización, 



   
 
 

 
 

 

 

aurreikusitakoaren arabera, alkate-

udalburu jaunak azken osoko bilkura 

arruntetik hona emandako Alkatetzaren 

ebazpenen edukiaren berri eman du.  

Funcionamiento y Régimen Jurídico de 

las Entidades Locales, el Sr. Alcalde-

Presidente da cuenta del contenido de 

las Resoluciones de Alcaldía dictadas 

desde la última sesión plenaria ordinaria. 

  

Udal Batzarra jakinaren gainean geratu 

da.  

El Pleno se da por enterado. 

  

  

3. Eibarko EH Bildu udal-taldeak 

aurkeztutako idatziak, hainbat 

batzordetako kideen ordezkoen 

aldaketen berri emanez. ID0001-

000465/2025 / ID0001-000485/2025 

3. Dación de cuentas de  escritos 

presentados por el grupo municipal 

Eibarko EH Bildu de cambio de 

suplentes de vocales en diferentes 

comisiones. ID0001-000465/2025 / 

ID0001-000485/2025 

  

Udal Batzarra jakinaren gainean geratu 

da. 

El Pleno se da por enterado. 

  

  

4. C.G.G.-k aurkeztutako 53/2025 zk.ko 

errekurtso       laburtuan Donostiako 

Administrazioarekiko Auzietako        1. 

Epaitegiko sententziaren berri ematea. 

ID9000-000061/2025 

4. Dación de cuentas de la Sentencia 

dictada por el Juzgado de lo 

Contencioso Administrativo de 

Donostia-San Sebastián nº 1 en 

recurso abreviado 53-2025 

interpuesto por C.G.G. ID9000-

000061/2025 

  

Udal Batzarra jakinaren gainean geratu 

da. 

El Pleno se da por enterado. 

  

javascript:showDetails('ID0001-000678/2024');


   
 
 

 
 

 

 

5. UTE EDIFICIO ERREBAL izen 

sozialak aurkeztutako 208/2024 zk.ko 

apelazio-errekurtsoan Euskal 

Autonomia Erkidegoko Auzitegi 

Nagusiak emandako epaia. Errekurtso 

hori   Administrazioarekiko Auzietako 3 

zenbakiko Epaitegiak 28/2022 

errekurtsoan emandako epaiari 

buruzkoa zen.  

5. Dación de cuentas de la Sentencia 

dictada por el Tribunal Superior de 

Justicia del País Vasco en recurso de 

apelación 208/2024 interpuesto por 

UTE EDIFICIO ERREBAL a la Sentencia 

dictada por el Juzgado de lo 

Contencioso administrativo nº 3 en 

recurso 28/2022. ID0001-000470/2025 

Udal Batzarra jakinaren gainean geratu 

da. 

El Pleno se da por enterado. 

  

6. San Andres Fundazio Publikoa 

Tokiko Organismo Autonomoa 

desegitea eta likidatzea. ID9000-

000165/2025 

6. Disolución y liquidación del 

Organismo Autónomo Local Fundación 

Pública San Andrés. ID9000-

000165/2025 

  

BOZKETAREN EMAITZA: ONARTUA. RESULTADO DE LA VOTACIÓN: 

APROBADA. 

ALDEKO BOTOAK: 21 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EH Bildu (6), Eibarko EAJ-

PNV (6), Elkarrekin Podemos, Ezker 

Anitza - IU, Alianza Verde (1). 

VOTOS A FAVOR: 21 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EH Bildu (6), Eibarko EAJ-

PNV (6), Elkarrekin Podemos, Ezker 

Anitza - IU, Alianza Verde (1). 

KONTRAKO BOTOAK: 0.  VOTOS EN CONTRA: 0.  

ABSTENTZIOAK: 0. ABSTENCIONES: 0. 

  

IRIZPENA DICTAMEN 

  

I.- Udal honek San Andres Fundazio 

Publikoa izeneko Tokiko Erakunde 

Autonomoa xede honekin sortu zuen: 

behar bezalako laguntza ematea, 

I.- Este Ayuntamiento creó el Organismo 

Autónomo Local denominado Fundación 

pública San Andrés  con el objeto de 

prestar la debida asistencia a aquellas 



   
 
 

 
 

 

 

adinagatik edo gaixotasunagatik, beren 

egoera ekonomiko bereziak edo 

bestelakoak kontuan hartuta, 

Fundazioaren laguntza behar duten 

pertsonei. 

personas que por razón  de edad, o 

enfermedad y habida cuenta de sus 

especiales circunstancias económicas o 

de otra índole, precisen los auxilios de la 

Fundación. 

  

II.- Fundazioaren estatutuetako 9. 

artikuluan ezarritakoaren arabera, 

fundazioa deseginez gero, udalak hartuko 

du haren lekua, unibertsalki. 

II.- A tenor de lo establecido en el artículo 

9 de los estatutos Fundacionales, en caso 

de disolverse la Fundación, el 

Ayuntamiento sucederá a esta 

universalmente. 

  

III.- Gipuzkoako Foru Aldundiak, Eibarko 

Udalak eta San Andres Fundazio 

Publikoak administrazioen arteko 

lankidetza-hitzarmena sinatu zuten,  

2019ko abenduaren 27an, zeinaren bidez 

Kabia foru-erakunde autonomoari 

eskualdatzen zitzaion San Andres 

Egoitzaren kudeaketa. 

III.- La Diputación Foral de Gipuzkoa, el 

Ayuntamiento de Eibar y la Fundación 

Pública San Andrés suscribieron el 27 de 

diciembre de 2019 un convenio 

interadministrativo de colaboración 

mediante el cual se traspasaba al 

organismo autónomo foral Kabia la 

gestión de la Residencia San Andrés. 

  

Aurreko paragrafoan xedatutakoa 

eraginkorra izan zedin, San Andres 

Fundazio Publikoaren Zuzendaritza 

Batzordeak eta Eibarko Udalak 

beharrezko izapideak egin behar zituzten, 

San Andres Egoitza eta bertako altzariak, 

ekipamendua eta materiala Foru 

Aldundiari doan lagatzeko. 

Para la efectividad de lo dispuesto en el 

párrafo anterior, la Junta Rectora de la 

Fundación Pública San Andrés y el 

Ayuntamiento de Eibar debían realizar la 

tramitación precisa a fin de efectuar la 

cesión gratuita a la Diputación Foral de la 

Residencia San Andrés, así como del 

mobiliario, equipamiento y material que se 

halle en la misma. 

  

Horregatik guztiagatik, eta San Andres 

Fundazioa desegiteko xedez, fundazioa 

arautzen duen Batzordeak, 2025eko 

Por todo ello y con el fin de proceder a la 

disolución de la Fundación San Andrés,  la  

Junta que rige la fundación, en sesión 



   
 
 

 
 

 

 

apirilaren 14an egindako bilkuran, haren 

titulartasuneko ondasun guztiak Eibarko 

Udalari lagatzea onartu zuen, eta 

fundazioa desegiteko beharrezkoak ziren 

izapideak hasteko eskatu zuen. 

celebrada el 14 de abril de 2025 aprobó 

ceder todos los bienes su titularidad al 

ayuntamiento de Eibar, así como solicitar 

a este que iniciase los trámites necesarios 

para disolver la misma. 

  

Eskaera hori betez, Udalak, 2025eko 

maiatzaren 26ko osoko bilkuran, San 

Andres Fundazioaren ondasun guztiak 

lagatzea onartu zuen, bai eta desegiteko 

izapideak hastea ere.  

En cumplimiento de dicha solicitud, el 

Ayuntamiento aceptó en sesión plenaria 

de 26 de mayo de 2025 la cesión de todos 

los bienes pertenecientes a la Fundación 

San Andrés, así como iniciar los trámites 

para su disolución. 

  

IV.- Egindako txosten teknikoak ikusita, 

Erakunde, Lege eta Lurralde Gaietarako 

Lan Batzordeak, Udalbatzaren Osoko 

Bilkurari proposatzen dio har dezala 

honako erabaki hau 

IV.-  A la vista de los informes técnicos 

emitidos, la Comisión de Trabajo de 

Asuntos Institucionales, Jurídicos y 

Territoriales, propone al Pleno de la 

Corporación que adopte el siguiente 

  

  

AKORDIOA ACUERDO 

  

LEHENA.- Hasierako onarpena ematea 

San Andres fundazio publikoaren 

desegiteari, aurtengo abenduaren 31tik 

aurrerako ondorioekin.  

PRIMERO.- Aprobar inicialmente la 

disolución del Fundación pública san 

Andrés con efectos del 31 de diciembre 

del presente año. 

  

BIGARRENA.- Udal honek hartuko du 

haren lekua, unibertsalki, Organismo 

Autonomoa desegin ondoren betetzeke 

geratzen diren eskubide eta betebehar 

guztietan subrogatuz. 

SEGUNDO.- Este Ayuntamiento sucederá 

con carácter universal, subrogándose en 

todos los derechos y obligaciones que, 

tras la disolución del Organismo 

Autónomo, queden pendientes. 

  



   
 
 

 
 

 

 

HIRUGARRENA.- 2025eko abenduaren 

31n kobratzeke dauden eskubideak eta 

ordaintzeke dauden betebeharrak udal-

aurrekontuan sartuko dira. 

TERCERO.- Los derechos pendientes de 

cobro y las obligaciones pendientes de 

pago a 31 de diciembre de 2025 se 

incorporarán al presupuesto municipal. 

  

LAUGARRENA.- Ixtea eta baliogabetzea, 

hala badagokio, San Andres 

Fundazioaren izenean dauden banku-

kontuak. 

CUARTO.- Proceder, si las hubiere, al 

cierre y cancelación de las cuentas 

bancarias a nombre la Fundación San 

Andrés. 

  

BOSGARRENA.- Bere gain hartzea obra-

, zerbitzu-, hornidura- eta hitzarmen-

kontratuetatik eta desegite-egunean 

indarrean dagoen beste edozein 

kontratutatik eratorritako kontratu-

eskubide eta -betebehar guztiak.  

QUINTO.- Asumir todos los derechos y 

obligaciones contractuales derivados de 

contratos de obras, servicios, suministros, 

convenios y cualquier otro vigente en la 

fecha de disolución. 

  

SEIGARRENA.- Erabakia Eusko 

Jaurlaritzako Gobernantza Publiko eta 

Autogobernu Saileko Toki Erakundeen 

Erregistroari jakinaraziko zaio.  

SEXTO.- El acuerdo se comunicará al 

Registro de Entidades Locales del 

Departamento de Gobernanza Pública y 

Autogobierno del Gobierno Vasco. 

  

ZAZPIGARRENA.- 2026ko urtarrilaren 

1ean, fundazioaren helburuak betetzeko 

eta zerbitzua behar bezala emateko San 

Andres Fundazio Publikora joan ziren 

udal-ondasun guztiak udal-ondarera 

itzuliko dira, bai eta edozein titulu 

legitimoren bidez fundazioak eskuratu 

dituen guztiak, bai eta desegiteko unean 

erabil ditzakeen baliabideak eta 

eskubideak ere.  

SÉPTIMO.- Con fecha 1 de enero de 

2026, todos los bienes municipales que 

fueron a la Fundación Pública San Andrés 

para el cumplimiento de sus fines y la 

correcta prestación del servicio, revertirán 

al patrimonio municipal, así como todos 

aquellos que haya adquirido por cualquier 

título legítimo, y los recursos y derechos 

de los que pueda disponer en el momento 

de su disolución. 

  



   
 
 

 
 

 

 

ZORTZIGARRENA.- Ahalmena ematea 

alkate-udalburuari akordio hau 

formalizatzeko beharrezkoak diren agiri 

guztiak sinatzeko. 

OCTAVO.- Facultar al Sr. Alcalde-

Presidente para la firma de cuantos 

documentos sean necesarios para 

formalizar el presente acuerdo. 

  

BEDERATZIGARRENA.- Erabaki hau 

jendaurrean jartzea 30 egun balioduneko 

epean, Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean 

eta Udaleko ediktu-oholean iragarkiak 

jarriz, interesdunek erreklamazioak 

eta/edo iradokizunak egin ahal izan 

ditzaten.  

NOVENO.- Someter el presente acuerdo 

a información pública por plazo de 30 días 

hábiles, mediante anuncios en el Boletín 

Oficial de Gipuzkoa, así como en el tablón 

de edictos del Ayuntamiento, para que las 

personas interesadas puedan formular 

reclamaciones y/o sugerencias. 

  

HAMARGARRENA.- Aurkeztutako 

erreklamazioak eta iradokizunak Udalaren 

Osoko Bilkurak ebatziko ditu, eta, aldi 

berean, erakunde autonomoa behin betiko 

desegitea erabakiko du.  

DÉCIMO.- Las reclamaciones y 

sugerencias presentadas serán resueltas 

por el Ayuntamiento Pleno que acordará, 

al mismo tiempo, la disolución definitiva 

del Organismo Autónomo. 

Hala ere, erreklamaziorik edo iradokizunik 

aurkezten ez bada, ez da beharrezkoa 

izango beste erabaki bat hartzea., eta, 

horretarako, idazkariak horren ziurtagiria 

emango du. Alkate-udalburuak ebazpena 

emango du, ordura arte behin-behinekoa 

zen erabakia behin betikotzat jotzeko eta 

Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean 

argitaratzeko. 

No obstante, y en el supuesto de que no 

se presenten reclamaciones ni 

sugerencias, no será necesaria la 

adopción de nuevo acuerdo, 

extendiéndose a tales efectos certificación 

acreditativa de tal extremo por la 

Secretaría. La Alcaldía-Presidencia 

dictará Resolución elevando a definitivo el 

acuerdo hasta entonces provisional y 

ordenando su publicación en el Boletín 

Oficial de Gipuzkoa. 

  

   



   
 
 

 
 

 

 

7. Udal Inbentarioaren (2024ko 

abenduak 31) aldaketari onespena 

emateko proposamena.  

7. Propuesta de aprobación de 

modificación del Inventario Municipal a 

31 de diciembre de 2024.  

  

BOZKETAREN EMAITZA: ONARTUA. RESULTADO DE LA VOTACIÓN: 

APROBADA. 

ALDEKO BOTOAK: 14 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EAJ-PNV (6).  

VOTOS A FAVOR: 14 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EAJ-PNV (6).  

KONTRAKO BOTOAK: 0.  VOTOS EN CONTRA: 0.  

ABSTENTZIOAK: 7 - Eibarko EH Bildu (6), 

Elkarrekin Podemos, Ezker Anitza - IU, 

Alianza Verde (1). 

ABSTENCIONES: 7 - Eibarko EH Bildu 

(6), Elkarrekin Podemos, Ezker Anitza - 

IU, Alianza Verde (1). 

  

IRIZPENA DICTAMEN 

  

Alkate Jaunak Udal Ondasunen 

Inbentarioa aurkeztu du, 2024ko 

abenduaren 31ko datarekin, Toki 

Erakundeetako Ondasunen Araudiaren 

34. artikuluak dioenari jarraituz. 

El Sr. Alcalde presenta el inventario de 

bienes a fecha de 31 de diciembre de 2024 

en aplicación del art. 34 del Reglamento 

de Bienes de las Entidades Locales. 

  

Kontu, Ogasun eta Ondare Lan 

Batzordeak Osoko bilkurari erabaki hau 

hartzeko proposamena egiten dio: 

La Comisón de Cuentas, Hacienda y 

Patrimonio propone al Pleno Municipal la 

aprobación del siguiente 

  

ERABAKIA ACUERDO 

  

Udal Ondasunen Inbentarioa (2024ko 

abenduak 31) onartzea. 

Aprobar la modificación del Inventario 

Municipal de Bienes a 31 de diciembre de 

2024 



   
 
 

 
 

 

 

  

 
2023KO INBENTARIOAREN BALORAZIOA/ VALORACIÓN INVENTARIO 2023/ 

1. KAPITULUA/1º CAPÍTULO    HIGIEZINAK/INMUEBLES                             141.404.391,95 

2. KAPITULUA/2º CAPÍTULO    ESKUBIDE ERREALAK/ DERECHOS 

REALES 

  69.888,23 

3. KAPITULUA/3º CAPÍTULO    IZAERA HISTORIKOKO ONDASUNAK/ 

BIENES DE CARÁCTER HISTÓRICO 

134.448,65 

4. KAPITULUA/4º CAPÍTULO    BALORE HIGIGARRIAK/ VALORES 

MOBILIARIOS 

421.889,12 

5. KAPITULUA/5º CAPÍTULO    IBILGAILUAK/ VEHÍCULOS 843.617,82 

6. KAPITULUA/6º CAPÍTULO    AZIENDA/ SEMOVIENTE        570,96 

7. KAPITULUA/7º CAPÍTULO    ALTZARIAK/ MUEBLES     6.444.027,20 

8. KAPITULUA/8º CAPÍTULO    ONDASUN ETA ESKUBIDE 

ITZULGARRIAK/ BIENES Y 

DERECHOS REVERTIBLES  

 776.586,84 

 GUZTIRA/ TOTAL  150.095.420,77 

 

 

 

 

 

2024KO ALTAK 

01. HIGIEZINAK/INMUEBLES                                                             3.070.893,77 

02. ESKUBIDE ERREALAK/ DERECHOS REALES                                               0,00 

03. IZAERA HISTORIKOKO ONDASUNAK/ 

BIENES DE CARÁCTER HISTÓRICO 

                                              0,00 

04. BALORE HIGIGARRIAK/ VALORES 

MOBILIARIOS 

                                              0,00 



   
 
 

 
 

 

 

05. IBILGAILUAK/ VEHÍCULOS                                               0,00 

06. AZIENDA/ SEMOVIENTE                                               0,00 

07. ALTZARIAK/ MUEBLES                                    175.201,85 

08. ONDASUN ETA ESKUBIDE ITZULGARRIAK/ 

BIENES Y DERECHOS REVERTIBLES  

                                              0,00 

ALTAK, GUZTIRA/ TOTAL ALTAS                                 3.246.095,62 

 

 

 

 

2024KO BAJAK 

01. HIGIEZINAK/INMUEBLES                             0,00  

02. ESKUBIDE ERREALAK/ DERECHOS 

REALES 

0,00  

03. IZAERA HISTORIKOKO 

ONDASUNAK/ BIENES DE CARÁCTER 

HISTÓRICO 

0,00  

04. BALORE HIGIGARRIAK/ VALORES 

MOBILIARIOS 

0,00  

05. IBILGAILUAK/ VEHÍCULOS 0,00  

06. AZIENDA/ SEMOVIENTE 0,00  

07. ALTZARIAK/ MUEBLES 64.880,18  

08. ONDASUN ETA ESKUBIDE 

ITZULGARRIAK/ BIENES Y DERECHOS 

REVERTIBLES  

0,00  

BAJAK, GUZTIRA/ TOTAL BAJAS 64.880,18  

 

 

 



   
 
 

 
 

 

 

 

 

2024KO INBENTARIOAREN BALORAZIOA/ VALORACIÓN INVENTARIO 2024 

1. KAPITULUA/1º CAPÍTULO    HIGIEZINAK/INMUEBLES                               144.475.285,72 

2. KAPITULUA/2º CAPÍTULO    ESKUBIDE ERREALAK/ 

DERECHOS REALES 

           69.888,23 

3. KAPITULUA/3º CAPÍTULO    IZAERA HISTORIKOKO 

ONDASUNAK/ BIENES DE 

CARÁCTER HISTÓRICO 

          134.448,65 

4. KAPITULUA/4º CAPÍTULO    BALORE HIGIGARRIAK/ 

VALORES MOBILIARIOS 

         421.889,12 

5. KAPITULUA/5º CAPÍTULO    IBILGAILUAK/ VEHÍCULOS          843.617,82 

6. KAPITULUA/6º CAPÍTULO    AZIENDA/ SEMOVIENTE                 570,96 

7. KAPITULUA/7º CAPÍTULO    ALTZARIAK/ MUEBLES        6.554.348,87 

8. KAPITULUA/8º CAPÍTULO    ONDASUN ETA ESKUBIDE 

ITZULGARRIAK/ BIENES Y 

DERECHOS REVERTIBLES  

          776.586,84 

 GUZTIRA/ TOTAL     153.276.636,21 

 

  

ALTAK/ALTAS 

1.01  ERAIKINAK/EDIFICIOS  

 179-00003 Komun autogarbigarria Berdintasunaren 
pasealekuan/ Aseo Autolimpiable en 
Berdintasunaren Pasalekua 

48.837,90 

  GUZTIRA/ TOTAL  48.837,90 

    

1.02  LURSAILAK/ TERRENOS  

MAT 1062-00006 UE 135.01 Ubitxa forma trapezoidaleko 
lursaila/ Parcela forma trapezoidal UE 
135.01 Ubitxa 

544.500,00 

  GUZTIRA/ TOTAL 544.500,00 



   
 
 

 
 

 

 

    

1.09  AZPIEGITURAK/ 
INFRAESTRUCTURAS 

 

 179-00002 Kale-igogailuaAscensor Comunit. 
Berdintasunaren Pasalekua-Mekola 

1.684.182,92 

 1-20587 Ureztatzea gestionatzeko sistema/ 
Sistema de telegestión de riego en Eibar 

49.793,00 

 116-00000 Txaltxazelaiko parkea. Ur-txorrota Parque 
Txaltxa Zelai. Juegos de agua 

744.029,95 

  GUZTIRA/ TOTAL 2.478.005,87 

    

7.01  HIRI-ALTZARIAK / MOBILIARIO  

  ALTEN LABURPENA/ RESUMEN DE 
LAS ALTAS 

 

  GUZTIRA/ TOTAL 175.201,85 

    

  2024KO ALTAK, GUZTIRA/ TOTAL 
ALTAS  2024 

3.246.095,62 

 

 

BAJAK/ BAJAS 

 ALTZARIAK/MOBILIARIO  

 BAJAK, LABURPENA/RESUMEN 
BAJAS 

64.880,18 

 Guztira/Total 64.880,18 

   

 Guztira, 2024ko bajak/ Total bajas 2024 64.880,18 
 

 

 
8.  07/2025 espediente-zenbakiko 

aurrekontu-aldaketari hasierako 

onespena emateko proposamena 

(kreditu gehigarria).  

8. Propuesta de aprobación inicial de 

modificación presupuestaria nº 

expediente 07/2025 (crédito adicional). 

  

BOZKETAREN EMAITZA: ONARTUA. RESULTADO DE LA VOTACIÓN: 

APROBADA. 



   
 
 

 
 

 

 

ALDEKO BOTOAK: 14 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EAJ-PNV (6).  

VOTOS A FAVOR: 14 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EAJ-PNV (6).  

KONTRAKO BOTOAK: 0.  VOTOS EN CONTRA: 0.  

ABSTENTZIOAK: 7 - Eibarko EH Bildu (6), 

Elkarrekin Podemos, Ezker Anitza - IU, 

Alianza Verde (1). 

ABSTENCIONES: 7 - Eibarko EH Bildu 

(6), Elkarrekin Podemos, Ezker Anitza - IU, 

Alianza Verde (1). 

  

IRIZPENA DICTAMEN 

  

Kontu, Ogasun eta Ondare Lan 

Batzordeak Udaleko Osoko Bilkurari 

honako hau onartzea proposatu dio 

La Comisón de Cuentas, Hacienda y 

Patrimonio propone al Pleno Municipal la 

aprobación del siguiente 

  

AKORDIOA ACUERDO 

  

LEHENA. Hasiera ematea 07/2025 

espediente-zenbakiko aurrekontu-

aldaketaren onespenari (kreditu 

gehigarriaren modalitatean). 

PRIMERO. Aprobar inicialmente la 

modificación presupuestaria nº expediente 

07/2025 en la modalidad de crédito 

adicional. 

  

LABURPENA KAPITULUKA RESUMEN POR CAPITULOS 

I, DIRUAREN NONDIK NORAKOA I. PROCEDENCIA DE LOS FONDOS 

Kap.             Izendapena               Euroak Capit            Denominación          Euros 

8          Finantza-aktiboak       3.678.125,00 8             Activos financieros    3.678.125,00 

Guztira gehikuntzak adina   3.678.125,00 TOTAL                                 3.678.125,00 

II. KREDITUEN GEHIKUNTZA II. CREDITOS EN AUMENTO 

Kap.           Izendapena          Euroak Capit            Denominación          Euros 

9        Pasibo finantzarioak  3.678.125,00 9          Pasivos financieros  3.678.125,00 

Guztira gehikuntzak adina   3.678.125,00 TOTAL                                 3.678.125,00 



   
 
 

 
 

 

 

  

BIGARRENA: Erabaki hau GAOn 

argitaratzea, 15 eguneko epean, 

alegazioak betetzeko Gipuzkoako 

Lurralde Historikoko Toki Erakundeen 

Aurrekontuei buruzko abenduaren 19ko 

21/2003 Foru Arauaren 15, 17 eta 18. 

artikuluak betez. Alegaziorik egiten ez 

bada, akordioa behin betiko onartutzat 

joko da, eta GAOn argitaratu beharko da 

behin betiko erabakia, Gipuzkoako Foru 

Aldundiko Ogasun eta Finantza 

Departamentura bidali ebazpena. 

SEGUNDO: Publicar el presente acuerdo 

en el BOG, durante el plazo de 15 días, en 

cumplimiento de los artículos 15,17 y 18 

de la Norma Foral 21/2003, de 19 de 

diciembre, Presupuestaria de las 

Entidades Locales del Territorio Histórico 

de Gipuzkoa, para la presentación de 

alegaciones. En caso de que no se 

produzcan alegaciones, se entenderá 

definitivamente aprobado el acuerdo, 

debiendo publicarse en el BOG el acuerdo 

definitivo y remitirse la resolución al 

Departamento de Hacienda y Finanzas de 

la Diputación Foral de Gipuzkoa. 

  

  

9. Berri-ematea: funtzionario batek bere 

konturako jarduera pribatua utzi duela 

jakinarazteko aurkeztutako idazkia. 

PE9000-000254/2025 

9. Toma de razón de escrito presentado 

por un funcionario informando de su 

cese de actividad privada por cuenta 

propia. PE9000-000254/2025 

  

Udal Batzarra jakinaren gainean geratzen 

da. 

El Pleno se da por enterado. 

  

********, udal honetako funtzionarioak, 

izenpetutako idatzia (sarrera-erregistroa: 

9773, 2025eko maiatzaren 30ean 

sinatutakoa), zeinaren bidez jakinarazten 

duen bere konturako jarduera pribatua 

bertan behera utzi duela. 

Visto el escrito que suscribe ********, 

funcionario de este Ayuntamiento, con 

registro de entrada 9773 de 30 de mayo de 

2025, en virtud del cual informa del cese 

de su actividad privada por cuenta propia. 

  



   
 
 

 
 

 

 

Udalaren Osoko Bilkurak aintzat hartu du 

******* bere konturako jarduera pribatua 

utzi duela, 2025eko uztailaren 1etik 

aurrerako ondorioekin. 

El Pleno Municipal toma conocimiento del 

cese de la actividad privada por cuenta 

propia que desarrollaba ******, con efectos 

del 1 de julio de 2025. 

  

Pertsonal  Sailari horren berri emango 

zaio, bidezkoak diren ondorioetarako. 

Se dará traslado al Departamento de 

Personal, a los efectos oportunos. 

  

10. Adierazpen instituzionala. Ekainak 

28, LGTBIQ+ Kolektiboaren Sexu- 

Askapenaren eta Harrotasunaren 

Nazioarteko Eguna. 

10. Declaración Institucional. 28 de 

junio, Día Internacional por la 

Liberación Sexual y el Orgullo del 

Colectivo LGTBIQ+.  

  

BOZKETAREN EMAITZA: ONARTUA. RESULTADO DE LA VOTACIÓN: 

APROBADA. 

  

ALDEKO BOTOAK: 21 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EH Bildu (6), Eibarko EAJ-

PNV (6), Elkarrekin Podemos, Ezker 

Anitza - IU, Alianza Verde (1). 

VOTOS A FAVOR: 21 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EH Bildu (6), Eibarko EAJ-

PNV (6), Elkarrekin Podemos, Ezker 

Anitza - IU, Alianza Verde (1). 

KONTRAKO BOTOAK: 0.  VOTOS EN CONTRA: 0.  

ABSTENTZIOAK: 0. ABSTENCIONES: 0. 

  

IRIZPENA DICTAMEN 

  

Ekainak 28, LGTBIQ+ Kolektiboaren Sexu 

Askapenaren eta Harrotasunaren 

Nazioarteko Eguna, Erakunde-

adierazpenaren berri eman da: 

Se da cuenta de la declaración 

Institucional 28 de junio, Día Internacional 

por la Liberación Sexual y el Orgullo del 

Colectivo LGTBIQ+. 

  



   
 
 

 
 

 

 

Ikusita Berdintasunerako Batzorde 

Aholkulariaren proposamena, 

Vista la propuesta de la Comisión Asesora 

de Igualdad, 

  

Erakunde, Lege eta Lurralde Gaietako Lan 

Batzordeak,  Udal Osoko bilkurari erabaki 

hau hartzeko proposamena egiten dio:  

La Comisión de Trabajo de Asuntos 

Institucionales, Jurídicos y Territoriales, 

propone al Pleno de la Corporación que 

adopte el siguiente: 

  

AKORDIOA ACUERDO 

  

Erakunde-adierazpena onartzea: 

Adierazpen instituzionala. Ekainak 28, 

LGTBIQ+ Kolektiboaren Sexu 

Askapenaren eta Harrotasunaren 

Nazioarteko Eguna. 

Aprobar la Declaración Institucional. 28 de 

junio, Día Internacional por la Liberación 

Sexual y el Orgullo del Colectivo 

LGTBIQ+. 

  

  

ERAKUNDE-ADIERAZPENA DECLARACIÓN INSTITUCIONAL. 

28 de junio, Día Internacional por la 

Liberación Sexual y el Orgullo del 

Colectivo LGTBIQ+. 

Ekainak 28, LGTBIQ+ Kolektiboaren 

Sexu Askapenaren eta Harrotasunaren 

Nazioarteko Eguna. 

  

Ekainaren 28an, LGTBIQ+ Kolektiboaren 

Sexu Askapenaren eta Harrotasunaren 

aldeko Nazioarteko Egunean, 

aniztasunetik eskubide eta 

bizikidetzarekin dugun konpromisoa 

berresten dugu, kolektibo horren eskubide 

eta askatasunen aitortzan lortutako 

aurrerapenak ospatuz. Jardunaldi hau ez 

da ospakizuna bakarrik, egindako bidea 

eta oraindik benetako berdintasuna 

Este 28 de junio, en el Día Internacional 

por la Liberación Sexual y el Orgullo del 

Colectivo LGTBIQ+, reafirmamos nuestro 

compromiso con los derechos y la 

convivencia desde la diversidad, 

celebrando los avances logrados en el 

reconocimiento de los derechos y 

libertades de este colectivo. Esta jornada 

no solo es una celebración, sino también 

un recordatorio del camino recorrido y del 



   
 
 

 
 

 

 

lortzeko egin behar den lana gogoraraztea 

ere bada. 

trabajo que aún queda por hacer para 

alcanzar una verdadera igualdad. 

  

Funtsezkoa da injustiziaren aurrean 

ahotsa altxatzea eta gizarte bidezkoagoa, 

inklusiboagoa eta aniztasuna 

errespetatzen duena eraikitzen laguntzea. 

Ekintza kolektiboaren bidez bakarrik egin 

ahal izango dugu aurrera aldaketa erreal, 

sakon eta iraunkor baterantz, 

norbanakoaren konpromisotik hasi eta 

politika publikoetaraino. 

Es fundamental que alcemos la voz frente 

a la injusticia y contribuyamos a construir 

una sociedad más justa, inclusiva y 

respetuosa con la diversidad. Solo a 

través de la acción colectiva, desde el 

compromiso individual hasta las políticas 

públicas, podremos avanzar hacia un 

cambio real, profundo y duradero. 

  

Badakigu azken urteotan sexu- eta 

genero-aniztasunaren onarpena handitu 

egin dela, eta aurrerapen hori hainbat 

pertsona, elkarte, erakunde, kolektibo eta 

erakunderen etengabeko lan 

konprometituari esker lortu dela, hainbat 

esparrutatik kontzientziak ikusarazten, 

sentsibilizatzen eta eraldatzen lagundu 

baitute. Prozesu horretan, euskal 

gizarteak erakutsi du gai dela aurrera 

egiteko, oztopoak hausteko eta 

guztiontzako askatasun-eremuak 

irekitzeko. 

Somos conscientes de que, en los últimos 

años, la aceptación de la diversidad sexual 

y de género ha crecido y este avance ha 

sido posible gracias al trabajo constante y 

comprometido de innumerables personas, 

asociaciones, organizaciones, colectivos e 

instituciones que, desde diferentes 

ámbitos, han contribuido a visibilizar, 

sensibilizar y transformar conciencias. En 

este proceso, la sociedad vasca ha 

demostrado que es capaz de avanzar, de 

romper barreras y de abrir espacios de 

libertad para todas y todos. 

  

Gaur egun harrotasunez esan dezakegu 

gizarte bat eraikitzen laguntzen ari garela, 

non pertsona bakoitza izan daitekeen eta 

bizi daitekeen armairurik eta loturarik 

gabe, aurreiritzirik, estigmarik eta beldurrik 

gabe. Baina badakigu oraindik bide luzea 

dagoela egiteko. Babes-keinu bakoitza, 

Hoy podemos afirmar con orgullo que 

estamos contribuyendo a construir una 

sociedad donde cada persona puede ser y 

vivir sin armarios ni ataduras, libre de 

prejuicios, estigmas y miedos. Pero 

también sabemos que aún queda mucho 

camino por recorrer. Cada gesto de apoyo, 



   
 
 

 
 

 

 

ikusgarritasun-ekintza bakoitza, LGTBIQ+ 

eskubideen aldeko hitz bakoitza funtsezko 

urratsa da lortutako lorpenak sendotzeko 

eta aurrera egiten jarraitzeko. 

cada acto de visibilidad, cada palabra en 

defensa de los derechos LGTBIQ+ es un 

paso clave para consolidar los logros 

alcanzados y para seguir avanzando. 

  

Ekainaren 28a ez da oroitzapenezko data 

bat bakarrik, ekintzarako premiazko deia 

baizik. Eibarko Udaletik giza eskubideekin 

dugun konpromisoa berresten dugu, eta 

herritar guztiak ausardiaz jokatzera, 

gorroto- diskurtsoen aurrean isilik ez 

egotera eta edozein indarkeria, 

diskriminazio edo eskubide-urraketa 

salatzera animatzen ditugu. Berdintasuna 

eta askatasuna ezin dira negoziatu. 

El 28 de junio no es solo una fecha 

conmemorativa, sino una llamada urgente 

a la acción. Desde el Ayuntamiento de 

Eibar reafirmamos nuestro compromiso 

con los derechos humanos y seguimos 

animando a toda la población a actuar con 

determinación, a no permanecer en 

silencio ante los discursos de odio y a 

denunciar cualquier forma de violencia, 

discriminación o vulneración de derechos. 

La igualdad y la libertad no son 

negociables. 

  

Horregatik guztiagatik, herritar guztiak 

sentsibilizazio- eta aldarrikapen-

ekitaldietara batzea gonbidatzen ditugu, 

LGTBIQ+ pertsonen eskubideen defentsa 

eta sexu- eta genero-aniztasunaren 

aldeko borroka euskal gizartearen 

identifikazio-elementu izan daitezen. 

Es por todo ello que invitamos a todas las 

personas que se unan a los actos de 

sensibilización y reivindicación, para que 

la defensa de los derechos de las 

personas LGTBIQ+ y la lucha a favor de la 

diversidad sexual y de género sea un 

elemento identificativo de la sociedad 

vasca. 

  

Azkenik, gogorarazi nahi dugu LGTBIQ+ 

eskubideen aldeko borroka herritar 

guztien erantzukizuna dela. Ezin dugu 

onartu gorrotoa eta intolerantzia 

nagusitzea. Gaur, inoiz baino gehiago, 

gure aniztasunean bat egin behar dugu, 

elkarrekin eraikiz eta lan eginez, 

Finalmente, queremos recordar que la 

lucha por los derechos LGTBIQ+ es 

responsabilidad de toda la población. No 

podemos permitir que el odio y la 

intolerancia prevalezcan. Hoy, más que 

nunca, debemos unirnos en nuestra 

diversidad, construyendo y trabajando de 



   
 
 

 
 

 

 

etorkizunean pertsona guztiok 

duintasunez, errespetuz eta askatasunez 

bizi gaitezen. 

manera conjunta por un futuro en el que 

todas las personas podamos vivir con 

dignidad, respeto y libertad. 

  

  

11. Elkarrekin Podemos  Ezker Anitza –

IU Alianza Verde taldeak aurkeztutako 

mozioa Palestinari buruzkoa; 

Espainiako Gobernuari eskatuz har 

ditzala neurriak Israeli, Palestinan 

okupatutako lurraldeei eta hango 

biztanleei dagokienez.  

11. Moción presentada por Elkarrekin 

Podemos, Ezker Anitza - IU, Alianza 

Verde sobre Palestina; instando al 

Gobierno Español para la adopción de 

medidas en relación a Israel, los 

territorios ocupados en Palestina y su 

población. 

  

BOZKETAREN EMAITZA: EZ ONARTUA. RESULTADO DE LA VOTACIÓN: NO 

APROBADA. 

ALDEKO BOTOAK: 7 - Eibarko EH Bildu 

(6), Elkarrekin Podemos, Ezker Anitza - 

IU, Alianza Verde (1). 

VOTOS A FAVOR: 7 - Eibarko EH Bildu 

(6), Elkarrekin Podemos, Ezker Anitza - IU, 

Alianza Verde (1). 

KONTRAKO BOTOAK: 14 - PSE-EE 

(PSOE) (8), Eibarko EAJ-PNV (6). 

VOTOS EN CONTRA: 14 - PSE-EE 

(PSOE) (8), Eibarko EAJ-PNV (6).  

ABSTENTZIOAK: 0. ABSTENCIONES: 0. 

  

Elkarrekin Podemos - IU Ezker Anitza – 

Alianza Verde Eibarrek mozio hau 

aurkezten du:  

 La coalición Elkarrekin Podemos - IU 

Ezker Anitza – Alianza Verde Eibar 

presenta: 

MOZIOA, ESPAINIAKO ESTATUKO 

GOBERNUARI ESKATZEKO HAR 

DITZALA NEURRIAK ISRAELI, 

PALESTINAN OKUPATUTAKO 

LURRALDEEI ETA HANGO BIZTANLEEI 

DAGOKIENEZ. 

MOCIÓN INSTANDO AL GOBIERNO 

DEL ESTADO ESPAÑOL PARA LA 

ADOPCIÓN DE MEDIDAS EN 

RELACIÓN A ISRAEL, LOS 

TERRITORIOS OCUPADOS EN 

PALESTINA Y SU POBLACIÓN 



   
 
 

 
 

 

 

Arrazoien azalpena Exposición de Motivos 

Herri palestinarraren egoera nazioarteko 

komunitateari eragiten dion krisi 

humanitario larria da. Hamarkadetan 

zehar, Israelgo Estatuak nazioarteko 

zuzenbidea sistematikoki urratu du, Nazio 

Batuen Erakundeak (NBE) eta 

Nazioarteko Justizia Gorteak adierazi 

duten bezala. Ekintza horiek, nazioarteko 

araudiak ez betetzeaz gain, milioika 

pertsonaren giza duintasunaren eta 

oinarrizko eskubideen aurkako atentatua 

ere badira.  

La situación del pueblo palestino 

constituye una crisis humanitaria de 

máxima gravedad que interpela a la 

comunidad internacional. Durante 

décadas, el Estado de Israel ha incurrido 

en violaciones sistemáticas del derecho 

internacional, tal como han señalado 

organismos como la Organización de las 

Naciones Unidas (ONU) y la Corte 

Internacional de Justicia. Estas acciones 

no solo suponen un incumplimiento de las 

normativas internacionales, sino también 

un atentado contra la dignidad humana y 

los derechos fundamentales de millones 

de personas.  

Azken hilabeteetan, gatazkaren 

indarkeriak gora egin du modu 

kezkagarrian. Gazako eta Zisjordaniako 

bonbardaketa indiskriminatuek bizitegi-

eremuak suntsitu, eta oinarrizko 

azpiegiturak erabat hondatu dituzte, hala 

nola ospitaleak, eskolak eta oinarrizko 

hornidura-sistemak. 50.000 zibil baino 

gehiago hil dituzte, haur asko barne, eta 

osasun-langileei, kazetariei eta 

erreskatatzaileei egindako erasoek eta 

Israelek ezarritako blokeo luzeak 

biztanleria gosetean eta aurrekaririk 

gabeko krisi humanitarioan murgildu dute; 

konboi humanitarioei egindako erasoek, 

En los últimos meses, el conflicto ha 

experimentado una escalada alarmante 

de violencia. Los bombardeos 

indiscriminados en Gaza y Cisjordania 

han devastado zonas residenciales, 

destruyendo infraestructuras esenciales 

como hospitales, escuelas y sistemas 

básicos de abastecimiento. Más de 

50.000 civiles asesinados, incluidas un 

elevado número de niños y niñas, los 

ataques al personal sanitario, periodistas 

y rescatistas, junto con el prolongado 

bloqueo impuesto por Israel ha sumido a 

la población en la hambruna y en una 

crisis humanitaria sin precedentes, 

mientras los ataques a convoyes 



   
 
 

 
 

 

 

berriz, laguntza iristea eragotzi, eta 

herritarren sufrimendua larriagotu dute.  

humanitarios impiden la llegada de ayuda 

y agravan el sufrimiento de la población.  

Halako neurriek —zigor kolektibotzat 

jotzen direnak eta NBEko adituek balizko 

ekintza genozidatzat hartzen dituztenak— 

erantzun irmoa eta premiazkoa eskatzen 

dute. Bereziki kezkagarria da emakume 

eta neska palestinarren egoera, indarkeria 

matxista maila altuei aurre egin behar 

baitiete. Palestinako Lurralde Okupatuei 

buruzko Nazioarteko Batzorde 

Independenteak sexu-indarkeria 

zapalkuntza-tresna gisa erabiltzen dela  

dokumentatu du, eta krisiari aurre egiteko 

eta berreraikuntza inklusibo eta bidezkoa 

bermatzeko neurrietan ikuspegi feminista 

txertatzeko beharra azpimarratu du.  

Estas medidas, calificadas como castigo 

colectivo, y denunciadas como posibles 

actos genocidas por expertos de la ONU, 

requieren una respuesta decidida y 

urgente. Particularmente preocupante es 

la situación de las mujeres y niñas 

palestinas, quiénes enfrentan altos niveles 

de violencia machista. La Comisión 

Internacional Independiente sobre los 

Territorios Palestinos Ocupados ha 

documentado el uso de la violencia sexual 

como herramienta de opresión, 

subrayando la necesidad de incorporar un 

enfoque feminista en las medidas dirigidas 

a paliar esta crisis y a garantizar una 

reconstrucción inclusiva y justa. 

  

Testuinguru horretan, milaka eta milaka 

palestinar ihes egiten saiatzen ari dira 

goseterik krudelenetik, jazarpen politikotik, 

atxiloketa administratiboetatik eta beren 

bizitzarako eta osotasun fisikorako arrisku 

larritik. Izan ere, aspaldidanik dira 

agerikoak biztanleria zibilaren eguneroko 

hilketak, bereizi gabeko tortura- eta sexu-

indarkeriako delituak, baita  gosea eta 

oinarrizko zerbitzu guztiak eta bizitzarako 

funtsezkoak diren azpiegituren suntsipena 

eta kultura eta lurrarena ere.   

En este contexto millares de palestinos y 

palestinas están intentando huir de la 

hambruna más cruel, de la persecución 

política, de la detenciones administrativas 

y el grave riesgo para su vida y a su 

integridad física, tras la evidencia de que 

los asesinatos diarios de población civil, 

delitos de tortura y violencia sexual 

indiscriminados, además de utilizar el 

hambre, la destrucción de todos los 

servicios básicos e infraestructuras 

esenciales para la vida, la aniquilación de 



   
 
 

 
 

 

 

la cultura y de la tierra llevan siendo una 

constante desde hace mucho tiempo. 

Horregatik guztiagatik, bakearekin, 

justiziarekin eta giza eskubideekin 

konprometituta dagoen Udal hau ezin da 

ezer egin gabe geratu. Tokiko eremutik, 

gure ahotsak bat egin behar du justizia 

eskatu eta neurri zehatzak eta larriak 

exijitzen dituztenen ahotsarekin bat. Gure 

esku dauden eta palestinar herriaren 

sufrimendua arindu dezaketen ekintzak 

bideratu behar  ditugu, etorkizun 

justuagoa eta humanoagoa eraikitze 

aldera. 

Por todo esto, este Ayuntamiento, 

comprometido con los valores de paz, 

justicia y derechos humanos, no puede ni 

debe permanecer impasible. Desde el 

ámbito local, nos corresponde sumar 

nuestra voz a la de quienes exigen justicia, 

demandar medidas concretas y urgentes, 

y articular desde nuestra posición todas 

aquellas acciones que puedan contribuir a 

aliviar el sufrimiento del pueblo palestino y 

a construir un futuro más justo y humano. 

Azaldutakoak azalduta, Eibarko 

Udalbatzak hauxe adosten  du: 

Por todo lo expuesto, el Pleno del 

Ayuntamiento de Eibar acuerda: 

1. Eibarko Udalak publikoki eta erabat 

gaitzesten ditu genozidioa, giza 

eskubideen urraketak eta herri 

palestinarraren aurka egindako gerra-

krimenak, bai eta nahitaezko 

desplazamenduak, funtsezko azpiegituren 

suntsipena eta osasuna eta gosea gerra-

arma gisa erabiltzea ere.  

1. El Ayuntamiento de Eibar condena 

pública y rotundamente el genocidio, las 

violaciones de derechos humanos y 

crímenes de guerra perpetrados contra el 

pueblo palestino, incluyendo los 

desplazamientos forzosos, la destrucción 

de infraestructuras esenciales, y el uso de 

la salud y el hambre como armas de 

guerra. 

2. Espainiako Gobernuari eskatzea armen 

erabateko enbargoa ezar diezaiola Israeli, 

armak salerosteko, segurtasunerako edo 

teknologia militarrarekin edo erabilera 

bikoitzarekin lotutako edozein kontratu 

berehala etenda, eta bermatuta ez dela 

baimenduko Espainiako portu eta 

2. Instar al Gobierno español a imponer un 

embargo total de armas a Israel, 

suspendiendo de forma inmediata 

cualquier contrato de compra-venta de 

armamento, de seguridad o relacionado 

con tecnología militar o de doble uso y 

garantizando que no se permita el tránsito 



   
 
 

 
 

 

 

aireportuetan barrena Israelera  

armamenturik bidaltzea. 

de armamento hacia Israel a través de 

puertos y aeropuertos españoles. 

3. Erakunde guztiei eskatzea eten 

ditzatela Israelekin dituzten harreman 

diplomatikoak eta komertzialak, bai eta 

nazioarteko kultura-, kirol- eta ikasketa-

ekitaldietatik kanpo utz ditzatela ere, eta 

EB - Israel Elkartze Akordioa berrikus 

dezatela eskatzea, akordio horren 

aplikazioa etenda, Palestinan nazioarteko 

ebazpenak eta giza eskubideak 

errespetatzen ez diren bitartean. 

3. Solicitar a todas las instituciones la 

suspensión de relaciones diplomáticas y 

comerciales con Israel, así como su 

exclusión de eventos culturales, 

deportivos y académicos internacionales, 

e instar a la revisión del Acuerdo de 

Asociación UE-Israel, suspendiendo su 

aplicación mientras no se respeten las 

resoluciones internacionales y los 

derechos humanos en Palestina. 

4. Israelen aurkako zigor ekonomiko 

sendoak sustatzea, lurralde okupatuetan 

jarduten duten edo okupazioa babesten 

duten enpresetan desinbertsioa barne, eta 

inbertsioen eta merkataritzaren 

berrikuspen etikoa bermatzea, oinarrizko 

eskubideen urraketan konplizitatea 

saihesteko. Euskal erakundeei bakearen 

izenean eskatzen zaie beste agintari edo 

enpresa israeldar publiko edo pribatu 

batzuekin mota guztietako kontratuak, 

hitzarmenak edo lankidetzak bertan 

behera uzteko, uste osoa izanik presio-

neurri guztiak beharrezkoak direla gaur 

egun inbasio bidegabe eta apartheid 

erregimen honekin amaitzeko. 

4. Promover sanciones económicas 

contundentes contra Israel, incluyendo la 

desinversión en empresas que operen en 

territorios ocupados o que respalden la 

ocupación, y garantizar una revisión ética 

de las inversiones y el comercio para 

evitar su complicidad en la vulneración de 

derechos fundamentales. Instando a las 

instituciones vascas a que anulen todo 

tipo de contratos, convenios o 

colaboraciones con otras autoridades o 

empresas israelíes, públicas o privadas en 

nombre de la paz desde el convencimiento 

de que todas las medidas de presión son 

hoy en día necesarias para acabar con 

esta injusta invasión y régimen de 

apartheid. 

5. Gaza eta Zisjordaniarako laguntza 

humanitarioko mekanismoak indartzea, 

ziurtatuz  mugarik gabe eta berehala 

5. Reforzar los mecanismos de ayuda 

humanitaria hacia Gaza y Cisjordania, 

asegurando el acceso inmediato y sin 



   
 
 

 
 

 

 

jasoko dituztela kaltetutako herritarrentzat 

funtsezkoak diren edateko ura, elikagaiak, 

sendagaiak eta bestelako hornidurak. 

Israelgo agintariei urgentziaz eskatzen 

diegu erraz dezatela Gazarako sarbide 

humanitarioa eta laguntza ematea, bertan 

behera laga dezatela lurralde honen 

blokeo anker eta ilegala eta eman 

diezaiotela amaiera Palestinako Lurralde 

Okupatuaren okupazioari, 2024ko 

uztaileko Nazioarteko Justizia Gortearen 

iritzi aholku-emailea praktikan jarriz, 

zeinak Israelek Gaza eta Zisjordania, 

Ekialdeko Jerusalem barne, legez 

kanpokotzat jotzen zituen. 

restricciones a agua potable, alimentos, 

medicamentos y otros suministros 

esenciales para la población afectada. 

Instamos a las autoridades israelíes para 

que faciliten con urgencia el acceso 

humanitario y la entrega de ayuda a Gaza, 

levanten el bloqueo inhumano e ilegal a 

este territorio y pongan final la ocupación 

del Territorio Palestino Ocupado, 

poniendo en práctica la opinión consultiva 

de la Corte Internacional de Justicia de 

julio de 2024 que declaraba ilegal la 

ocupación por Israel de Gaza y de 

Cisjordania, incluida Jerusalén Oriental. 

6. Eskatzea  liskarrak eteteko berehala eta 

nazioarteko erakundeek ikuskatutako su-

etena ezartzea, biztanleria zibilaren 

segurtasuna eta babesa bermatzeko.  

6. Exigir el cese inmediato de las 

hostilidades y el establecimiento de un alto 

al fuego supervisado por organismos 

internacionales, que garantice la 

seguridad y la protección de la población 

civil. 

7. Txertatzea ikuspegi feminista bat 

gatazkarekin lotutako ekimen guztietan, 

neurri espezifikoak sustatuz emakume eta 

neska palestinarrak babesteko, bai eta 

berreraikuntza- eta bake-prozesuetan 

haien parte-hartze osoa eta eraginkorra 

bermatzeko ere. Erreparazio-prozesu 

horrek nazioarteko mekanismo bat 

sustatuko du, NBEk gainbegiratua, 

itzultzeko eskubidea bermatzeko (194/III 

7. Incorporar una perspectiva feminista en 

todas las iniciativas relacionadas con el 

conflicto, promoviendo medidas 

específicas para proteger a las mujeres y 

niñas palestinas, así como para garantizar 

su participación plena y efectiva en los 

procesos de reconstrucción y paz. Dicho 

proceso de reparación promoverá un 

mecanismo internacional supervisado por 

la ONU para garantizar el derecho al 



   
 
 

 
 

 

 

Ebazpena), kalteak ebaluatzeko eta 

konponketak ezartzeko. 

retorno (Resolución 194/III), evaluar 

daños y establecer reparaciones. 

8. Aktiboki babestea gerra-krimenen, 

gizateriaren aurkako krimenen eta 

genozidioaren erantzuleak justiziaren 

aurrera eramateko nazioarteko ekimenak, 

nazioarteko auzitegiekin lankidetzan 

arituz, delitu horiek zigorrik gabe gera ez 

daitezen.  

8. Apoyar activamente iniciativas 

internacionales dirigidas a llevar ante la 

justicia a los responsables de crímenes de 

guerra, lesa humanidad y genocidio, 

colaborando con los tribunales 

internacionales para garantizar que estos 

delitos no queden impunes. 

Mozio honen bidez, Eibarko Udalak 

berretsi egiten du giza eskubideekiko  

justizia-, bake- eta errespetu printzipioekin 

duen konpromisoa. Gure tokiko 

erantzukizunagatik, dei sendo eta argia  

egiten diogu ekintza globalari, gehien 

sufritzen dutenak babestu eta inongo 

herririk jasan beharko ez lukeen egoera 

ezin larriago bati amaiera emateko. 

Con esta moción, el Ayuntamiento de 

Eibar reafirma su compromiso con los 

principios de justicia, paz y respeto por los 

derechos humanos. Desde nuestra 

responsabilidad local, hacemos un 

llamamiento firme y claro a la acción 

global, para proteger a quienes más 

sufren y poner fin a una situación de 

extrema gravedad que ningún pueblo 

debería soportar. 

  

  

12. PSE-EE (PSOE) eta Eibarko EAJ-

PNV udal-taldeek aurkeztutako mozio 

alternatiboa, Elkarrekin Podemosek 

Palestinari buruz aurkeztutako mozioa 

dela-eta. 

12. Moción alternativa presentada por 

los grupos municipales PSE-EE (PSOE) 

y Eibarko EAJ-PNV a la presentada por 

Elkarrekin Podemos sobre Palestina. 

  

- Mozioaren 1. atalaren bozketa: - Votación 1er. punto de la Moción: 

BOZKETAREN EMAITZA: ONARTUA. RESULTADO DE LA VOTACIÓN: 

APROBADO. 



   
 
 

 
 

 

 

ALDEKO BOTOAK: 14 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EAJ-PNV (6). 

VOTOS A FAVOR: 14 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EAJ-PNV (6). 

KONTRAKO BOTOAK: 0.  VOTOS EN CONTRA: 0.  

ABSTENTZIOAK: 7 - Eibarko EH Bildu (6), 

Elkarrekin Podemos, Ezker Anitza - IU, 

Alianza Verde (1). 

ABSTENCIONES: 7 - Eibarko EH Bildu 

(6), Elkarrekin Podemos, Ezker Anitza - IU, 

Alianza Verde (1). 

  

  

- Mozioaren gainerako puntuen bozketa: 
 

- Votación del resto de puntos de la 

Moción: 

BOZKETAREN EMAITZA: ONARTUAK. RESULTADO DE LA VOTACIÓN: 

APROBADOS. 

ALDEKO BOTOAK: 21 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EH Bildu (6), Eibarko EAJ-

PNV (6), Elkarrekin Podemos, Ezker 

Anitza - IU, Alianza Verde (1). 

VOTOS A FAVOR: 21 - PSE-EE (PSOE) 

(8), Eibarko EH Bildu (6), Eibarko EAJ-

PNV (6), Elkarrekin Podemos, Ezker 

Anitza - IU, Alianza Verde (1). 

KONTRAKO BOTOAK: 0.  VOTOS EN CONTRA: 0.  

ABSTENTZIOAK: 0. ABSTENCIONES: 0. 

  

MOZIO ALTERNATIBOA MOCIÓN ALTERNATIVA 

  

Israelek Gazan egindako operazio 

militarretan, Hamasek 2023ko urriaren 

7an egindako eraso izugarrien ondoren 

hasi zirenak, eraso horiek gerra krimenak 

dira, eta erakundeak 1250 pertsona baino 

gehiago hil eta 250  baino gehiago bahitu 

zituen. Operazio horietan, Israelek ekintza 

 Durante las operaciones militares 

israelíes en Gaza, que comenzaron tras 

los terribles ataques de Hamás del 7 de 

octubre del año 2023, que constituyen 

crímenes de guerra y en los que la 

organización asesinó a más de 1250 

personas y secuestró a más de 250 

rehenes, Israel ha puesto en marcha 

innumerables acciones encaminadas a 



   
 
 

 
 

 

 

ugari jarri ditu abian, palestinarrei kalte 

konponezina eragiteko. 

causar un daño irreparable a la población 

palestina. 

Urtebete baino gehiago da mundua 

Gazako Zerrenda okupatuaren heriotza 

eta suntsipen maila pentsaezinaren lekuko 

dela. Israelek Gazako palestinarren aurka 

egindako eraso bortitzak dozenaka mila 

pertsona hil ditu, familia osoak 

desagerraraziz, bizitegi-auzoak suntsitu 

ditu, azpiegitura kritikoak suntsitu ditu eta 

1,9 milioi palestinar lekualdatu (Gazako 

Zerrendako biztanleriaren % 90 baino 

gehiago), aurrekaririk gabeko hondamendi 

humanitarioa eraginez. Are gehiago 

larriagotuz, NBEk ohartarazi du 14.000 

umek desnutrizio larria dutela Zerrendan. 

Hace más de un año que el mundo es 

testigo de un grado inconcebible de 

muerte y destrucción en la Franja de Gaza 

ocupada. El brutal ataque de Israel contra 

la población palestina de Gaza ha matado 

a decenas de miles de personas, borrado 

de la faz de la tierra a familias enteras, 

arrasado barrios residenciales, destruido 

infraestructuras críticas y desplazado 

forzosamente a 1,9 millones de palestinos 

y palestinas —más del 90% de la 

población de la Franja de Gaza—, 

causando una catástrofe humanitaria sin 

precedentes. 

Mundua begira dagoen bitartean, Israelek 

alde bakarretik hautsi du su-etena, eta 

eraso gupidagabeak egiten jarraitzen du 

zigorgabetasunez, palestinarren bizitzak 

etengabe galduz, Gazako hondamendi 

humanitarioak okerrera egiten jarraitzen 

duen bitartean. 

Mientras el mundo mira, Israel ha roto 

unilateralmente el alto el fuego y sigue 

cometiendo ataques implacables con 

impunidad que causan la pérdida 

incesante de vidas palestinas mientras la 

desesperada catástrofe humanitaria en 

Gaza sigue empeorando. Agravando aún 

más, si es posible, la situación la ONU 

acaba de advertir que 14.000 bebés 

sufren desnutrición grave en la Franja. 

  

Eibarko Udalak Palestina gizarteak, duela 

urtebetetik oihuka eskatzen duena 

eskatzen du: 

El Ayuntamiento de Eibar pide lo que la 

sociedad Palestina lleva pidiendo a gritos 

desde hace un año: 



   
 
 

 
 

 

 

1. Hamasek 2023ko urriaren 7an 

egindako eraso bortitza gaitzestea. 

1. Condenar el brutal ataque 

perpetrado por Hamas el 7 de octubre de 

2023. 

2. Gazako biztanleria zibil 

palestinarraren aurka egindako 

genozidioa irmo eta ñabardurarik gabe 

gaitzestea. 

2. Condenar de manera firme y sin 

matices el genocidio perpetrado contra la 

población civil palestina en Gaza.  

3. Berehalako su-eten iraunkorra, 

indar militarrak lurralde okupatuetatik 

erretiratzea eta nazioarteko zuzenbide 

humanitarioa, nazioarteko ebazpenak eta 

giza eskubideak erabat errespetatzea. 

erabat errespetatzea eskatzea. 

3. Exigir un alto el fuego inmediato y 

permanente, la retirada de las fuerzas 

militares de los territorios ocupados, y el 

respeto pleno del derecho internacional 

humanitario, las resoluciones 

internacionales y a los Derechos 

Humanos.  

4. Gertakarien larritasunaren aurrean 

jarduteko eta Israelekin duen akordio 

komertzial eta politikoa berrikusteko 

eskatzen diogu EBri. 

4. Instamos a la UE a que actúe ante 

la gravedad de los hechos y revise el 

acuerdo comercial y político que tiene con 

Israel.  

5. Gazako Zerrendan laguntza 

humanitarioa sartzeko bide seguruak 

berma ditzatela, lurralde horren kontrako 

legez kanpoko blokeoa kentzea eta 

Palestinako Lurralde Okupatuaren 

okupazioa amaitzea, 2024ko uztaileko 

Nazioarteko Justizia Gortearen iritzi 

aholku emailea praktikan jarriz,   zeinek 

Israelek Gaza eta Zisjordania ekialdeko 

(Jerusalem barne), legez kanpokotzat 

jotzen zituen. 

5. Que se garanticen las vías seguras 

para la entrada de ayuda humanitaria en 

la Franja de Gaza, levanten el bloqueo 

inhumano e ilegal a este territorio y 

pongan fin a la ocupación del Territorio 

Palestino Ocupado, poniendo en práctica 

la opinión consultiva de la Corte 

Internacional de Justicia de julio de 2024 

que declaraba ilegal la ocupación por 

Israel de Gaza y de Cisjordania, incluida 

Jerusalén Oriental. 

6. Europar Batasunak bere eragina 

eta boterea giza eskubideen, justiziaren 

eta kontuak ematearen alde erabiltzea. 

6. Que la Unión Europea utilice su 

influencia y poder en favor de los 

derechos humanos, la justicia y la 



   
 
 

 
 

 

 

Zehazki, Genevako Hitzarmenak 

errespetatzen direla bermatzea. 

Hitzarmen horiek, gutxienez, eskatzen 

dute estatu guztiek eten ditzatela gatazkan 

parte hartzen duten aldeei egiten zaizkien 

arma transferentziak, nazioarteko 

zuzenbidea urratzeagatik kontuak ematea 

bermatzeko lankidetzan aritzea eta 

nazioarteko erakundeei eta mekanismoei 

laguntzea eskatzen dute, Nazioarteko 

Zigor Gorteak eta NBEren Ikerketa 

Batzordeak Palestinako Lurralde 

Okupatuari buruz egindako ikerketak 

barne. 

rendición de cuentas. En concreto que 

garantice el respeto a los Convenios de 

Ginebra que exige, como mínimo, que 

todos los Estados suspendan las 

transferencias de armas a las partes en el 

conflicto, cooperen para garantizar la 

rendición de cuentas por violaciones del 

derecho internacional y apoyen a las 

instituciones y mecanismos 

internacionales, incluidas las 

investigaciones de la Corte Penal 

Internacional y de la Comisión de 

Investigación de la ONU sobre el Territorio 

Palestino Ocupado. 

7. Europar Batasunak Gazan 

presentzia militar iraunkorra ezartzeko, 

mugak aldatzeko edo palestinarrak Gaza 

edo Zisjordaniatik kanporatzeko edozein 

ahaleginen aurka agertzea, eta nahitaezko 

lekualdaketa hori Genevako Laugarren 

Hitzarmenaren urraketa larria dela eta 

gerrako krimena dela onartzea. 

7. Que la Unión Europea se oponga 

frontal a cualquier intento de establecer 

una presencia militar permanente en 

Gaza, modificar sus fronteras o deportar a 

la población palestina de Gaza o 

Cisjordania, y reconozca que este traslado 

forzoso es una grave infracción del Cuarto 

Convenio de Ginebra y constituye un 

crimen de guerra 

8.  Eibarko udaletik, Ekialde 

Hurbileko Palestinako errefuxiatuentzako 

Nazio Batuen Agentziaren (UNRWA) 

premiazko eta beharrezko lana babesten 

dugu, larrialdi humanitarioko arrazoietan 

oinarrituta. 

8. Desde el ayuntamiento de Eibar 

reiteramos nuestro apoyo al trabajo 

necesario y urgente de la Agencia de 

Naciones Unidas para la población 

refugiada de Palestina en Oriente Próximo 

(UNRWA) en base a razones de urgencia 

humanitaria. 

9. Eibarko herriak elkartasun aktiboa 

adieraztea Palestinako herriarekiko eta 

9. Manifestar la solidaridad activa del 

pueblo de Palestina con el pueblo 



   
 
 

 
 

 

 

munduko gerren eta indarkeria 

militaristaren biktima guztiekiko. 

palestino y con todas las víctimas de las 

guerras y las injustificables situaciones de 

violaciones de derechos humanos en el 

mundo. 

10.  Akordio honen berri ematea 

Gobernuko Presidentetzari, Kanpo 

Arazoetako Ministerioari, Europako 

Parlamentuari, Palestinako 

Errefuxiatuentzako Nazio Batuen 

Agentziari (UNRWA) eta gizarte eta giza 

eskubideen aldeko erakundeei. 

10. Dar traslado de este acuerdo a la 

Presidencia del Gobierno, al Ministerio de 

Asuntos Exteriores, al Parlamento 

Europeo, a la Agencia de Naciones 

Unidas para los Refugiados de Palestina 

(UNRWA) y a las organizaciones sociales 

y de derechos humanos. 

 
 

 

 

 


